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MUSSOLINI PRETI Z IZSTOPOM IZ LIGE NARODOV 
Uradno poročilo o abesinski zmagi na Jugu 
DVOJNA ZMAGA 

NEW DEALA" 
Najvišje sodišče odklo-

nilo pasredovati v dveh 
slučajih. — Sodišče ne 
bo razpravljalo o Guf-
f e y e v i postavi i n o 
A A A . 
WASHINGTON, 1). ('., 1± 

novembra. — Vlada je dosegla 
»Ive tehnični zmagi pred naj-
višjim .sodiščem v procesih 
glede New l)eala. Najvišje so-
dišče je odklonilo razpravo o 
slučaju, v katerem pride v po-
stov Guffeyeva postava, ki li-
ri-ju,je industrijo mehkega pro-
ino^a ter je obenem odklonila 
razpravlati o u-tavnosti AAA. 
postave in o predelovalnem 
davku. 

Pole*? toga je tudi najvišje 
sodišče dalo zastopniku justi-
čnega dopartmenta Stanley 
Keedu pravico poseči v pro-
ces, ki ima odločiti glede dav-
kov v bombažni industriji. 

Sodišče je bilo ves dan zelo 
zaposleno. Več odločitev je bi-
lo izrečenih s 5 glasovi proti 
4. V mnogih slučajih je višji 
sodnik Hughes glasoval z na-
predno manjšino, ki sestoji iz 
sodnikov Braudeis, Stone in 
Cordozo.-

V največ slučajih je šlo za 
prizive glede davkov. V zade-
vi New Deala je nato sledila 
naslednja razsodba. 

1. Sodišče je odklonilo pro-
šnjo Washburn-Crosby Mill-
ing Company, da preišče slu-
čaj, kjer gre za ustavnost pre-
delovalnih davkov, katere po-
bira vlada, odkar je kongres 
prenaredil AAA. postavo, da 
je prišla v soglasje z najvišjim 
sodiščem. 

2. Sodišče je odklonilo pro-
šnjo Carter Coal Company iz 
West Virginije, da najvišje so-
dišče odvzame vladi pravico 
pobirati kazenski davek 15 od-
stotkov o<l tvrdk, ki se brani-
jo podpisati Guffevevo )>osta-
vo. To postavo jc kongres 
»prejel na izrecno zahtevo 
predsednka Rooseveta, ne gle 
de nato, ako bi bila protiustav-
na ter je prepustil sodiščem, 
tla o tem odločijo. 

PAPEŽ BO IMENOVAL 
NOVE KARDINALE 

VATIKAN, 12. nov. — V 
konzistoriju v decembru bo pa-
pež Pij X I izpolnil izpraznje-
na kardinalska mesta z novimi 
kardinali. Od marca 1933 pa-
pež ni imenoval nobenega no-
vega kardinala. 

Število kardinalov je padlo 
na 49. K temu številu pa je 
treba dodati še dva kardinala, 
katera je sedanji papež imeno-
val, pa sta ohranjena 4 * in peeto-
reM ( v prsih.) 

Kardlnalski kolegij je ome-
jen na 70 kardinalov in je se-
daj praznih 19 mest. Papež pa 
nikdar ne izpolni vseh mest ter 
vedno pustil tri ali štiri mesta 
prazna. 

HRVATJE ZOPET 
R0G0VIUJ0 

Dr. Maček je razvil pro-
gram "nazaj v L 1918". 
Beograd mora priznati 
popolno neodvis n o s t 
Hrvatske. 
ZAURKB, Jugoslavija, 12. 

nov. — l)r. Vladimir Maček, ki 
s svojim vplivom skoro presega 
Štefana Radiča, je sestavil nov 
program, ki ne pozna nikakega 
kon<promisa in ki ga je nazval 
"nazaj v leto 1918." Ravno ta-
ko zahteva, da Beograd prizna-
va popolno narodno neodvis-
nost Hrvatske. 

I)r. Maček, katerega imenu-
jejo kmetje očeta Hrvatske, je 
zanikal poročilo, da bi Hrvatje 
kdaj stopili v kak prihodnji 
jugoslovanski kabinet. Rekel 
je, da Hrvatje pod nobenim po-
gojem ne bodo zavzeli svojih 
mest v narodni skupščini, pa če 
bi bili poslanci tudi pravično 
izvoljeni. 

Poročevalec nevvorškega lis-
ta " T h e Times'*, G. E. R. Ge-
dve, katerega je Jevtičeva vla-
da izgnala iz Jugoslavije, da 
ne bi mogel poročati o "tero-
rističnih volitvah", pa poroča, 
da ga sedaj policija nikakor ne 
nadleguje in da Hrvatje vživa-
io večje svoboščine kot pa ka-
darkoli izza časa ko je kralj 
Aleksander razglasil diktator-
stvo leta 1929. 

Na dvorišču glavnega urada 
hrvatske kmečke stranke je 
stal bronasti kip bojevitega Ra-
diča, ]x<krit z venci, ki so bili 
zvezani s hrvaško trobojnico. 
Kip je bil zadnja tri leta skrit 
v podstrešju, ker ga je tedanja 
vlada vkazala odstraniti. 

Z ozirom na to, da je Radiča 
v narodni skupščini vstrelil 
črnogorski poslanec Puniša Ra-
čič, Srbi kažejo veliko popustlji 
vost v hrvatskem gibanju. 
Vsak dan prihajajo kmetje na 
dvorišče ter gologlavi spoštlji-
vo stoje pred Radičeviin kipom. 

S svojim programom "nazaj 
v leto 1918" hoče dr. Maček 
doseči med Srbi in Hrvati raz-
merje, kot ie bilo med Avstri-
jo in Madžarsko — skupno zu-
nanje ministrstvo in diplomat-
sko zastopstvo samostojno hr-
vatsko armado s hrvatskimi 
častniki pod skupnim vojnim 
ministrstvom v Beogradu in 
skupno finančno ministrstvo, 
ki bo samo pobiralo in uprav-
ljalo carinske prejemke. Hr-
vatska bo imela svoj državni 
zbor, ki bo določeval davke za 
svojo deželo. V Beogradu ho 
skupna narodna skupščina, ki 
bo sestavljena iz obeh neodvis-
nih parlamentov. Drugače pa 
bo Hrvatska popolnoma neod-
visna od Srbije. 

80 POTNIKOV UTONILO 
ISTANBUL, Turčija, 12. nov. 

Ko se je v pristanišču v Smirni 
potopil parnik Inebolu, je uto-
nilo 80 oseb. 

Pam ; k se je potopil, ko je 
prihajal v pristanišče s 120 pot-
niki. Celo noč so iskali pone-
srečence. 

FORD SE NOČE 
UDELEŽITI NRA 

KONFERENCE 
Odklonitev malo ulju-

dna in kratka. — Iz -
kušnje tvrdke pa so vla-
di vedno na razpolago. 

WASHINGTON, D. C., 12. 
novembra. — Predsednik Ford 
Motor Company, Edsel Ford, 
sin Henryja Forda, je povabi-
lo na vdeležbo pri industrijski 
delavski konferenci, ki naj bi 
odločila glede potrebe nove 
NRA kratko in malo prijazno 
odklonil. 

Ford je naslovil pismo na 
industrijskega svetovalca G. L. 
Berrvja, in vsebuje samo tri 
stavke. Pismo se glasi: 

" D o sedaj se takih konfe-
renc nismo vdeleževali in naša 
opazovanja glede izboljšanja 
gospodarskega življenja nas 
niso prepričala, tla bi bilo sedaj 
mogoče doseči kaj boljše uspe-
he." 

Berry je objavil Fordovo pi-
smo ter pripomnil, da se Fordo-
va družba dosedaj ni zmenila 
za NRA. ter se je z odklonitvi-
jo konference, ki se bo pričela 
9. decembra, postavila z osta-
lo avtomobilsko industrijo na 
isto stališče. 

V svojem odgovoru piše Ber-
ry Fordu: 

"Mogoče se komu zdi never-
jetno, toda jaz v resnici želim 
nasvet in ne brezpogojnega pri-
znanja." 

Berrvjevo povabilo je spre-
jelo 22 podjetij, 10 jih je od-
klonilo, 28 tvrdk pa je odgovo-
rilo nedoločno. Razposlanih je 
bila liad 5000 vabil za to kon-
ferenco trgovskim in delavskim 
organizacijam, industrijalcem 
in delavskim voditeljem. 

Dalje pravi Berry v svojem 
pismu na Forda: 

"Nimam nikakega načrta, ki 
bi ga predložil, tudi nimam ni-
kakih priporočil, kaj naj bi bil 
izid konference. Mislim dobe-
sedno, ako rečem, karkoli pride 
iz razgovora v Washingtonu, 
ne bo nič drugega kot volja in-
dustrije." 

OGENJ V PALAČI 
WALESKECA PRINCA 

LONDON, Anglija, 12. nov. 
Ogenj, ki je nastal vsled eksplo-
zije parafinske svetilke v od-
delku za posle v palači Wales-
kega princa St. James Palace, 
je povzročil veliko zmešnjavo. 
Gasilci pa so bili naglo na mes-
tu in so ogenj pogasili. 

Požar se je razširil po pros-
torih za posle in v obednico 
straže. Ob času ognja v palači 
ni bil nikdo kraljeve rodovine. 
Waleski princ je bil v ekspres-
nem vlaku na potu domov iz 
Škotske. 
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SNEG IN LED 
NAZAPADU 

Veterani s o korakali v 
deiju in snegu. — V Ne-
braski k a ž e toplomer 
pod ničlo. 
CHICAGO, m., 12. novem 

bra. — Zima, ki jo spremljajo 
mrzli, nizko viseči oblaki, je 
prišla iz obeh Dakot, je obje-
la celi osrednji zapad in je pro-
drla do Tcxasa. 

V mnogih krajih osrednjega 
zapada je veteranom pri pa-
radah dneva premirja nagajal 
dež in sneg. Toplomer je pa-
del v Texasu, Oklahomi, Kan-
sasu, Missouri in Nebraski pod 
ničlo. Na mnogih krajih je za-
padel sneg. Zračni promet v 
Kansas City je bil popolnoma 
vstavljen. Vremenski urad na. 
poveduje za prihodnje dni liud 
mraz. 

SIDNEY, Nebr., 12. nov. — 
To mesto tiči pod debelo sne-
ženo odejo, toplomer kaže 2 
stopinji pod ničlo. 

V Wisconsinu je 6 stopinj 
nad ničlo. V Chicagu je ves 
dan deževalo in vremenski u 
rad napoveduje jasno, toda 
mrzlejše vreme. 

NAJMLAJŠI VETERAN 
GHNEVA, N. Y., 11. nov. — 

.S3 let stari odvetnik Carrolton 
A. Rob« rt s ki j<> bil izvoljen za 
mestnega blagajuika, je naj-
mlajši veteran v newvorski dr-
žavi. V St. Louis, Mo., se je 
prostovoljno prijavil k voja-
kom, ko je bil star 15 let. Vde-
ležil se je bitk pri Arsni in Mar-
ni, pri St. Mihiel in v Argonili. 
Bil je tudi 8 mesecev v okupa-
cijski armadi v Nemčiji. Ko se 
je vrnil domov, je imel 1(> let. 

ZAMENJAL TOVARIŠA 
ZA_ JEREBICO 

OTON TINGTON, CONN., 12. 
nov. — George Darrell iz New 
Yorka je mislil, da v grmovju 
vidi jerebico in je vstrelil. Za-
del pa ie svojega prijatelja Cli. 
H. Simmonsa iz New Yorka. 

Simmons je bil prepelljan v 
bolnišnico, kjer so zdravniki iz-
javili, da bo najbrže izgubil le-
vo oko. V obraz ga je zadelo 
šest svinčenih krogel. 

PROCES PROTI ŠPANSKIM 
UPORNIKOM 

MADRID, Španska, 11. nov. 
Kot pr; jvi javni obtožitelj, bo 
zahteval smrtno kazen za 15 u-
pornikov v revoluciji leta 1934, 
za 74 upornikov pa bo zahteval 
zaporno kazen. Na zatožno klop 
je bilo postavljenih 112 upor-
nikov. 

Vstaja je bila vprizorjena v 
Sama de Langreo. 112 ujetni-
kov je obdolženih, da so po-
strelili celo garnizijo pod po-
veljstvom stotnika Alonzo Neft. 
Državn: pravdnik pravi, da 
ima 700 prič proti obtožencem. 

DEPRESIJA 
JE VELJALA 

26 BILIJONOV 
V letih depresije so se 
morale tvrdke poslužiti 
svojih rezerv. — Trgov-
ski department je obja-
vil poročilo. 

WASHINGTON, D. C., 1 ± 
novembra. — Trgovski depart-
ment je objavil številke, iz ka-
terih je razvidno, da so leta de-
presije veljala ameriško gospo-
darstvo 26 tisoč 500 milijonov 
dolarjev. 

Prvič trgovski department 
poskusil s številkami ]H»kazati, 
koliko je depresija veljala ame-
riški narod, medtem ko je bilo 
do sedaj samo površno dom-
nevano. Department je svoje 
poročilo sestavil na podlagi 
vrednosti izdelanega blaga in 
denarnih prejemkov v prime-
ri z izplačili za plače, dividen-
de itd. 

Leta 10.'>4 je imela trgovina 
samo tisočšeststo miljonov iz-
gube, medtem ko je leta 1933 
znašala izguba nad tri tisoč mi-
li jonov dolarjev. 

Leta 1932 je imela trgovina 
izgube 8 tisoč 800 milijonov 
dolarjev, leta 1931 8 tisoč 120 
milijonov in 5 tisoč 15 milijo-
nov dolarjev leta 1930. 

ROOSEVELT IMA REDNE 
TELESNE VAJE 

WASHINGTON, D. C. 11. 
ovil. — Zdravnik predsednika 
Roosevelta tir. Ross T. Mclntire 
pravi, da telesne vaje, kakor jih 
izvaja redno predsednik, pripo-
roča vsakomur. 

V kopališču Bele hiše plava 
Roosevelt pet večerov na teden 
po 20 'ninut. Za telesno vež-
banje jnjrabi predsednik po eno 
uro in petnajst minut pred ve-
čerjo. 

" P o mojem mnenju," pravi 
dr. Mclntire, "predsednikovo 
zdravstveno stanje ni bilo ni-
kdar boljše, odkar je predsed-
nik." 

Zdravnik pravi, da predsed-
niku hrana ni omejena in da 
more jesti, kar se mu poljubi. 
Predsednik navadno zajtrkuje 
med 8. in 9. uro. Nato naglo 
pregleda časopise, govori z 
zgodnjimi obiskovalci ter gre 
nato v svojo pisarno. 

V uradu ostane do 6 zvečer, 
nakar <n-e v kopališče. Kadar 
je doma njegova soproga, veče-
rja vedno točno ob 7.45. 

Večeri so različni. Pogosto 
so kak« filmske slike. Več-
krat pa se razgovarja z vladni-
mi uralniki. Spi običajno po 
8 ur vsako noč. 

* m w 
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največji slovenski dnevnik v 
Združenih državah. 

ITALIJANI SO V NEPRESTANEM 
STRAHU, DA JIH BODO ABESINCI 

IZNENADA OD ZADAJ NAPADLI 
ITALIJA HOČE IZSTOPITI IZ LIGE 

Italija je danes obvestila vse članice Lige naro-
dov, da bo odgovorila na sankcije s protiodredba-
mi ter pri tem namignila, da namerava izstopiti iz 
Lige. 

Italija označa sankcije kot "očitno sovražno de-
janje \ 

Doslej Italija ni hotela zapustiti Lige, sedaj pa 
hoče vedeti, na kakšen n^čin bodo izvajane sank-
cije proti nji. 

Italijanska nota svari države pred moraličnimi 
in psihološkimi posledicami sankcij, ki bodo zelo 
poostrile gospodarsko needinost sveta. 

Fašistični veliki svet se bo sestal dne 16. nov. 
preštudiral odgovore na italijansko noto ter raz-
pravljal o protiodredbam. 

Kabinetna seja se vrši dne 30. novembra, do-
čim stopijo sankcije že 1 8. novembra v veljavo. 

URADNO POROČILO O ZMAGI 
Prvič izza izbruha vojne je izdala včeraj abesin-

ska vlada uradno poročilo o zmagi. Abesinci so se 
s svojim zastarelim orožjem zoperstavili Italija-

nom, ki so imeli na razpolago tanke in strojnice. 
Bitka je trajala šest ur. Abesinci so napadli Italija* 
ne Pri Anele v provinci Ogaden, jih zapodili s te-
žkimi izgubami nazaj ter zaplenili štiri tanke. 

Abesinci so zmagali tudi na severu. Tam je od-
delek pod poveljstvom Gabre Heyota napadel u-
trjeno italijansko postojanko. Veliko število Itali-
janov je bilo usmrčenih, med njimi tudi poveljnik. 
Ostali so se v divjem begu umaknili. Abesinci so 
zaplenili šest tovornih avtomobilov z municijo in 
orožjem. 

SOVRAŽNIK Z A HRBTOM 
V Pariz je dospelo poročilo, da so Italijani silno 

vznemirjeni vsled govoric, da se za njihovim hrb-
tom pojavljajo močni sovražni oddelki. 

Če je v teh vesteh le količkaj resnice, bodo Abe-
sinci kmalu začeli izvrševati svoj prvotni načrt. Sov-
ražnika bodo zvabili čimdalje v notranjost dežele, 
nato ga pa od zadaj napadli. 

Abesinija je malo raziskana dežela, in Italijani ni-
majo na razpolago natančnih zemljevidov, dočim 
domačini dobro poznajo skoro vsako ped zemlje. 

T E 2 A V E S TRANSPORTOM 
Italijanske armade hitreje prodirajo nego more-

jo za njimi pijonirji graditi ceste, po katerih bi lah -
ko uspesno vozili veliki tovorni trucki. 

Vojakov ni mogoče zadostno preskrbovati z mu-
nicijo in drugimi potrebščinami. A k o se gradnja 
cest ne bo pospešila, se bo moralo pred nastopom 
deževne dobe najmanj stotisoč Italijanov umakni-
ti, ker jim ne bo mogoče dovažati živil. 

Italijanska letala postajajo čedalje manj uspe-
šna. Domačini so se privadili pogleda nanje ter se 
pravočasno skrijejo. Na mala naselja se Italijanom 
ne izplača metati bomb, k~r so predrage in ne po-
vzročajo skoro nikake škq Je. 

ITALIJANSKI VRHOVNI POVELJNIK 
Mussolini je imenoval za vrhovnega poveljnika 

vseh italijanskih armad vojnega podtajnika gene-
rala Frederica Baistrocchia. 
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APOSTOL ČLOVEKOLJUBJA 

Bilo je leta 185«), ko jo izbruhnila italijansko-francoska 
vojna proti Avstriji. 

Noki mladi trgovec jo potoval iz Afriko na dopust. V 
•severni Italiji ga jo zalotila vojna. Poročila, koliko so morali 
pretrpeti ranjenci v krimski vojni, so mu ostala živo v spo-
minu. Podal se jo v bližino Solferina, kjer se je bila vroča bil-
ka, da bi se na lastno oči prepričal o vojnih grozotah. Tam je-
vidol in doživel pravo peklo. 

Tri dni in tri noči je obvezoval ranjence in tolažil umi-
rajoče. Pri tem se je prepričal, da sam ne more ničesar opra 
viti. Na tisočo jih je umrlo, ki bi se jih dalo rešiti. Toda ni-
kjer nobenega strežnika, nobene strežnice. Noben zdravnik 
jim ni pomagal. 

V knjigi "Souvenir de Solferino" je opisal grozote v 
tem peklu. Knjiga jo izšla v francoskem, nemškem in angle-
škem jeziku. 

V nji je pripovedoval o :i4,000 mrtvih, o še večjem šte-
vilu ranjenih, o stiski in trpljenju izmučenih vojakov, ki so 
se borili v i>ekočem poletnem solncu ter |*>d milim nebom pre-
življali viharne noči. 

Pripovedoval je o "hijenah bojišča", o maroderjih, ki 
so ropali in plenili ter zahteval mednarodno zaščito za vojne 
žrtve — toda nič se ni zgodilo. 

Ljudje so mu odgovarjali: — Cemu bi zla ne izruvali 
pri korenini? Čemu bi ne začeli delovati za svetovni mir? 

On jim je pa odgovarjal: — Človeških strasti in njiho-
vih pogubonosnih posledic ni mogoče preko noči zatreti. Če. 
ne moremo iztrebiti vojne, čemu bi se ne pobrigali za njeno 
žrtve T 

Prav nič se ni zmenil za zasmehovanja. S fanatično 
vztrajnostjo se je boril za svoj cilj, žrtvoval je svoje premo-
ženje, čas in službo ter cilj dosegel. 

Jeseni leta 18G4 je dvanajst evropskih držav podpisa-
lo v Ženevi "Ženevsko konvencijo Rdečega križa". Rdeči križ 
je rasel. "Vsi narodi so se mu pridružili. Obnesel se je v mno-
gih vojnah od leta 1866 do svetovno vojne. 

Kaj se je zgodilo s človekom, ki ga je ustanovil? Pri 
ustanovitvi v Ženevi so ga častili in slavili... slednjič so pa 
pozabili nanj. 

Obubožal je. Trpel je lakoto in spal po pariških vežah. 
Konci prejšnjega stoletja ga je povsem slučajno " o d -

kri l " neki zdravnik ter ga v pomilovanja vrednem stanju spra 
vili v svojo bolnišnico. 

Časopisje vseh narodov je naznanilo čitateljem, da je 
bil največji dobrotnik človeštva najden v revščini. 

Tedaj sta se prebudila svetu vest in kosanje. Tedanja 
ruska carica mu je nakazala pokojnino za vse življenje. Mo-
skva ga je imenovala za častnega meščana. V Stockliolmu so 
mu podelili Noblovo mirovno nagrado. 

Leta 1910 je umrl ta patriarh človekoljubja v starosti 
82 let. 

Tekoči teden je teden Rdečega križa. Vsledtega smo -e 
spomnili moža, ki je ustanovil to človekoljubno organizacijo. 

Bil je Henry Dunant. 

NEVHH0 VOJSKOVODJA 

Medtem ko so gore Abesini-
je tresejo od grmenja topov, 
eksplozij min iu bomb, urejuje 
sir Basil Zaharov svojo kupčij-
ske prostore za fronto ter poši-
lja svojega agenta Ricketta ra-
ziskovati petrolejska najdišča 
in ležišča zlata v Abes in i ji, 
kakor da se nikjer ne preliva 
človeška kri. 

Ko je pustolovec Francis W. 
Rickett 20. avgusta t. 1. ponoči 
v Addis Ababa podpisal po-
godbo o izkoriščanju petrolej-
skih vrelcev, je že imel v žepu 
važne pogodbo, ki jih jo mese-
ce poprej sklenil z raznimi gos-
podastveniki v Evropi in Ame-
riki. Podpisal je pogodbe z A-
besinijo v imenu African Ex-
ploitation and Development 
Company, toda že kmalu potem 
se je izkazalo, da se pod to fir-
mo skriva glavna tvrdka Ročke 
felerjevga koncema, Standard 
Oil Company in še nekdo drugi. 

Pod pritiskom javnega mne-
nja vsega sveta se je zaradi te 
afere javilo pri državnem taj-
niku Hullu v Washington!! od-
poslanstvo Standard Oil Co. tor 
jo izjavilo, da je pripravljeno, 
odpovedati se sklenjeni po-
godbi. Toda ta odpoved je bi-
la samo navidezna, kajti druž-
ba, ki si je pridobila pravico za 
izključevanje petrolejskili vrel-
cev, ni resignirala nanjo, ostala 
je varno skrita za hrbtom an-
gleškega pustolovca. Kmalu se 
je tudi izkazalo, da izgleda 
stvar precej drugače, kakor si 
je v prvem trenutku predstav-
ljala svetovna javnost. Rocke-
feller ni bil edini deležnik pri 
sklenjeni pogodbi. Poleg ame-
riškega petrolejskega kralja je 
bila pr : kupčiji soudeležena z 
Abesinijo tudi mednarodna ob-
oroževalna industrija. Po eni 
strani je Rockefellerjev kon-
cem zasigural iskoriščanjo pet-
rolejskili vrelcev, po drugi stra-
ni pa sc je kupčije polastila 
oboroževalna industrija, ki je 
polastila, da bo napravila s tem 
ogromen dobiček. Eden naj-

potovanje v Abesinijo. Ricket-
tovi spremljevalci so odlični 
tehniki, rudarski inženjerji in 
komiki iz Anglije in Ameriko, 
ki so se p ripeljali v Džibuti, od-
koder so z Riokettom nadalje-
vali vožnjo v Abesinijo. Ricket-
tov generalni štab se bo najpr-
vo predstavil v Addis Ababa 
cesarju Abesinijo, potem pa bo 
odpoto\al pod vodstvom abe-
sinsfcega ministra za šume in 
rude, r isa Ayuma, v predele, 
ki jih je Rickettova pogodba 
zasigumla svetovnemu veleka-
pitalu. 

Po sedanjem načrtu prihaja 
v poštev za takojšnje razisko-
vanje najprej hararsko goro-
vje, kjer bodo iskali petrolejski 
vrelec. Provinca Harar leži 
blizu italijansko-abesinskega 
bojišča. Oklepa jo z ene strani 
Italijanska Somalija, z druge 
Eritreja, toda Ricketta to ne 
moti, kajti od Eritreje loči ha-
rarsko pokrajino vendarle Da-
nakilska puščava, od Somalije 
pa provinca O gad en. 

Abesinski rudarji bodo torej 
pri svojem delu ves čas poslu-
šali grmenje topov na fronti in 
ni niti izključeno, da postane 
ozemlje, v katerem bodo zapo-
sleni, sčasoma ožje vojnrf" za-
ledje sedanje vojno. 

Najdišča zlata, za katera se 
interesira oboroževalna indust-
rija ]>a ležijo v God ža m u na juž-
ni strani Tanaškega jezera. To 
ozemlje je na hrbtom severne 
ahesinske vojske, ki ji povelju-
je ras Sejum. Tudi tam bodo 
Ricketiovi inženjerji delali ta-
korekot v grmenju topov. 

Vrhovni vojvodja vseh teh 
operacii, sir Bazil Zaharov, pa 
se mud' v Niči in vodi od tam 
izvrševanje svojih načrtov. Po-
letje je preživel v svoji vili v 
Auteilu pri Parizu prod dobrim 
tednom dni so je preselil na 
morje v Nico. Zaharov jo že 
šest in osemdeset let star. Ho-
diti ne more in strežnica ga 
vozi v stolu na kolesih iz sobo 

" f i ' " " " " , . . . 

večjih oboroževalnih koncernovl »Jl teraso, kjer se ozira v dalja-

1 

Važno za potovanje. 
Kdor jo namenjen potovati b ttori Mraj ali dobiti koga 

0d tam, je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. Veha naie 
dolgoletne ikuHije Tam tamoremo dati najboljša pbjOsMa 
4n ikdi vse potrebno preskrbeti, da je potovanje udobnb in 
hitro. Zalo ee eanpno obrnite na not ta vsa pojasnit*. 

Mi preskrbimo vse, hodih prošnje ta povratna dovolje-
nja, pOtne lisfe, viteje in tploh v*t,\ar je ta potovanje po-
trebno v najhitrejMn času, t» kar je glaVno. ta najmanjše 
etrdšhe. • ' ' - . » • -

Nedriovljani naj ne odlašajo do tadnjegc trenutka, iter 
prodno to dobi it Washingtona povratno dovoljenje, RE-EN-
TBT PERMIT, Irpi najmanj en metoe: • ' -

Ftitfe torej takoj ta btoopla&no Hnavodila In taaoiavlja-
mo Tam, da boste poceni im udobno potov a*. 

SLOVEN1C PUBLISHING CO. 

216 j y « t 1 9 $ Street 
Newport NL V, 

na svetu, tvrdka Vickers Arms-
trong, pošilja zdaj v Abesinijo 
topove, strojnice, metalce min. 
tanke ir puško, plačilo za to pa 
bo dobila v obliki izkoriščanja 
zlatih rudnikov. 

M. Rickett je odpotoval iz 
Dž i but i "a v Addis Ababa s ce-
lim štabom izvedencev. Nje-
govo spremstvo je štelo 215 lju-
di. Vodja ekspedicije se je pri-
peljal naravnost iz Bagdada, 
kjer se je mudil zadnje tedne 
kot vodilni upravui svetnik 
Irak Oil Co. Tam si je tudi 
izbral večino strokovnjakov za 

vo ter si izmišlja nova povelja 
za izdelovanje orožja. 

Do 15. novembra mora Rickett 
izročiti v Addis Ababa dva mi-
lijona funtov, prvi obrok za 
pridobljene koncesije. In za 
dva milijona funtov orožja po-
šilja sir Bazil Zaharov v Abe-
sinijo. 

Del tovorov je na ladjah že 
pred dnevi šel skozi Sueški pre-
kop. Sledila bo še cela mor-
narica. Tn starec v stolu na 
kolesih se ozira na morje ter 
piše številke usode v svojo be-
ležnico 

m 
DENARNE POSILJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 

Za 
• JUGOSLAVIJO 

$ 2.75 „.. Din. 100 
$ 5.15 Din. 200 
$ 7.25 Din. 300 

$11.75 Din. 500 
$23.50 
$47100 

* < . 

Din. 1000 
Din. 2000 

Za 
V ITALIJO 

$ 0.25 
$ 18.20 
$ 44.00 
$ 87.50 
$174.00 

Ur 100 
Lir 200 
Ur 500 
Lir 1000 
U r 2000 

$260.00 Ur 3000 

KERBE (JENE SEDAJ HITRO MENJAJO 80 NAVEDENE 
- CENE PODVRŽENE SPREMEMBI GORI ALI DOLI 

za Izplačilo Teftjm neakor kot sgormj-navedeno. txxUd • dlnarjin 
all Urah dovoljujemo te bolje pogoje. 

IZPLAČILA t A K U t l S U H DOLAKJ1B 

$40— 

$ i.— M a t e poslati $ 1.71 
lit.— - t : fio.H 

lift-. 
7 $21.— 

$4L2S 
" 'aa* — 

Prejemnik dobi T starem kraju izplačil t. v dolarjih. 
-t"'" • • -
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NE MORETE BOLJ R A Z V E -
SELITI SVOJIH SORODNI-
K O V IN PRIJATELJEV V 
DOMOVINI K O T C E J I M 
POŠLJETE D A R V OBLIKI 
D E N A R N E NAKAZNICE 

Peter Zgaga 
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Barber t on, (). 

Nimam l»aš kakšnili pos«'b-
nosti, s katerimi bi napolnil la 
<lopi<. Najprej naj oiiiciiim, <la 
.smo pri za«lnjili volitvah im«»-
ii na <lemokrati«'iieinu tikotu 
slovenskega kandidata za ne-
stiio zbornico. Prvie v z^o<lo-
vni smo stopili naprej v naši 
naselbini s svojim slovenskiu 
kandidatom in tndi prvie **pi>-
g o r e l i r p a j m o , i!a bomo v 
bodoee imeli v e e srce«'. 

Kakor j<* zadnji«"- časopisje 
poročalo o potresnih sunkih, 
naj omenim, da smo tudi pri 
nas istočasno občutili stresljaj 
kot so «<a drugod po omenje-
nih krajih. Toda kakor sem 
razvide!, tndi za potres nismo 
vsi enako dovzetni. .Jaz sem 
člltil, da se je nekaj streslo, to-
da nisem zato polagal nikake 
pozornosti, ker pri nas v Bar-
bertonu se vedno trese od vsa 
kovrstnega "sumlra" . (>«1 ii««-
katerih sfin pa čul praviti, da 
so čutili prav močan sunek, da 
se je pohištvo premikalo itd. 
Nekateri pa sploh za potres 
niti vedrli niso, dokler jim te-
ga niso drugi |M»vedali. Tako 
torej je bilo s potresom pri nas 

Pred par dnevi sem opazil v 
lokalnem listu novico, ki je 
marsikoga razveselila in pri-
pravila do boljšega upanja. — 
Podpredsednik podjetja, v ka-
terem sem tudi jaz zapo>len že 
dolgo vrsto let, namreč pri — 
Pittsburgh Plate Glass Com 
pany, Columbia Chemical Di-
vision, se je izrazil, da družba 
takoj začne z gradnjo novega 
poslopja, v katerem bo nadalj-
ni oddelek tovarne. Poslopje 
bo stalo 1,250,000 dolarjev ter 
bo na novo zaposlenih okrog 
100 delavcev, ko bo začel novi 
oddelek obratovati. Toda s tem 
ni rečeno, da bo dobilo 100 no-
vih delavcev delo, kajti že se-
daj jih je precej, ki nimajo 
stalnega dela. 

Učeui gospodje pa še vedno 
hodijo okrog po tovarni in gle-
dajo, kako bi delovne moči 
skrajšali. Novi oddelek bo to-
torej največ pripomogel delav-
cem, ki so že zaposleni v onie -
njeni tovarni, pa nimajo stalne-
ga dela. 

Vsekakor se mora ta izjava 
podpredsednika omenjene dru-
žbe vpoštevati, kajti to je do-
bro znamenje za naselbino in 
za nase rojake. 

Že zadnjič sem poročal, tla 
je nadaljna skupina naših ro-
jakov in rojakinj dobila dr-

žavljanske papirje in so po-
stali državljani te velike re-
publike. K tej skupini, ki sem 
jo že omenil, naj pa sedaj s«« 
prištejem naročnico "(J. N.'* 
Mrs. Frances Purger, ki je te 
dni dobila državljanski papir. 
Tako je prav, le naprej dokler 
ne bomo vsi slovenski prise-
ljenci v Barbertonu ameriški 
državljani. Nadaljni štirje mo-
žje, ki se v kratkem nadejajo 
dobiti državljanske papirje: 
Mr. Joe Yerman, Mr. John 
Škraba, Mr. Frank Smole in 
Mr. Joe Rogel. 

Mnogo starejših priseljencev 
se obotavlja storiti potreben 
korak in se pozanimati z n dr 
žavljanstvo. Iz enega razloga, 
jim to ni za zameriti, kajti sta-
remu človeku se kaj takega u-
čiti res ni prijetno. Toda, ka-
kor so pokazale okoliščine v 
zadnjih par letih, je to neob-
hodno potrebno, zlasti š«\ ako 
se bo kdaj plačevala starostna 
pokojnina, katera -e nam obe-
ta izza preteklih mesecev in za 
katero so se zavzeli bistroumni 
in razsodni državniki. 

Pozdrav! Frank Troha. 

HUDA AVTOMOBIL-
SKA NESREČA 

RIBNICA, okt. — V po-
nedeljek 28. okt. na večer je 
odpeljal iz Ribnice visoko nalo-
ženo tovorni avto, last neke 
ljubljanske tvrdke, ki je peljal 
živa Ieteta in kmetske produkte 
na Sušjik, blago pa je bilo last 
Dominika Lovšina iz Sušja pri 
Ribnici. Tovor je spremljal tu-
di Franc Lovšin, posestnik iz 
Gorice vasi 7 pri Ribnici. Pri-
sedel pa je tudi Franc Pele, po-
sestnik in gostilničar iz Ribni-
ce 89, da nazaj pripelje vino z 
jadranskih otokov. Avto pa je 
nad F JU* O pri Kostelu v nočni 
megli zapeljal s ceste vstran, 
nakar se jo prevrnil in pokopal 
pod seboj spremljevalce. Ker 
sta Franc Lovšin in Franc Pele 
sedela na tovora, sta postala 
žrtve nesreče. Franc Lovšin je 
ostal na mestu mrtev, dočim je 
bil Franc Pele težko ranjen na 
glavi in ga je danes, v torek 
zjutraj, drugi avto nezavestne-
ga pripeljal v Ribnico. Lovšin 
tridesetleten gospodar, zapušča 

letno vdovo z enim otrokom. 
Stanje Franceta Pelca, ki loži v 
nezavesti, pa je zelo.opasno. 
Dominik Lovšin in šofer, ki sta 
sedela v kabini, sta ostala ne-
poškodovana. 

— Ali se zavedaš, da gredo 
tri četrtine moje plače samo za 
tvoje račune? — je vprašal 
u i ) . 

— T a k o — potem bi rada ve-
dela, kam gre četrta četrtina! 

* 

Ponekod imajo čudno gospo-
dinjstvo. Slišal sem ženo, ki 
je rekla možu: 
i — Skoči v klet in mi prinesi 
'oljno steklenico, ki je napol-
njena z malinovcem. Utegnil bi 
pa hiti notri tudi petrolej, zato 
pr«*j pokusi, če ni jesih . . . * 

Kakšni so bili pikniki to po-
letje * 

Nekateri so jih hvalili, neka-
teri kritizirali. 

Najbolj uničevalno kritiko je 
nedvomno izrekla moja prija-
teljica Marjanca, ki mi je na 
vprašanje, kako je bilo na ne-
deljskem pikniku, kratko od-
vrnila : 

— Vina ne pijem, klobase so 
bile trde, pivo zanič, trava pa 
mokra. 

* 

— Kaj je tragedija * 
Te d»ii mi je pokazal uprav-

nik pismo sledeče vsebine: 
— Naznanjam vam, da ž«* dve 

N't i ne delam in da ž<* dv<* leti 
nisem ničesar zaslužil. Pa men-
da tudi nikdar več ne bom. 
Kajti >tar sem že oseminpetde-
set let. Za svoja leta Selil še 
precej krepak in zdrav, toda 
bossi se ne brigajo za moč, za 
voljo in sposobnost, ampak raz-
sojajo le po laseh. < V imaš sive 
lase, ti ne da dela, pa če si še 
tako potrebni zaslužka . . . * 

Kratko toda značilno poro-
čilo: 

— Stara devica je padla po 
stopnicah ter st* pri tem ugriz-
nila v jezik. Umrla je vsled 
zastrupijenja krvi. 

* 

Z.ikon je nekaj svetega, četu-
di ga v Ameriki nekateri za-
konci kaj prida ne obrajtajo. 

Piavlco za sklepanje zako-
nov imajo duhovniki, ki so 
božji namestniki, in pa, v naj-
več slučajih, mirovni sodniki. 

Znani so mi pa zakoni, ki so 
bili po-tavno in pravilno skle-
njeni. pa skoro dvomim, da jih 
je zvezal duhovnik ali pa mi-
rovni sodnik. 

Ah, kaj duhovnik ni mirovni 
sodnik! 

Sodeč po upi t ju, razgrajanju 
pretnjah in pretepih — je skle-
nil take zakone najbrž tajnik za 
vojne zadeve. 

"GLAS NARODA" 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
iorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za stari 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne posi-

o. 

Včas? so stariši tepli otroke, 
da so vzbudili rešpekt v njih. 

Dandanes se pa tepejo ž nji-
mi — v silobrajiu. 

* 

Waleski princ in njegov mlaj-
ši brat Jurij sta hotela te dni 
preizkusiti pri n če v novi avto. 

Princ je sedel h krmilu, po 
pomoti pa je zavozil z avto-
mobilom nazaj namesto naprej 
in je zdrobil nekemu zadaj sto-
ječemu taksiju svetiljke. 

Princ se je oprostil šoferju 
in menil: 

— B»Ia je moja krivda. Ko-
liko zahtevate za škodo? 

Mož, ki je oba kraljeva sino-
va pozr.al, pa je zamahnil z 
roko. 

Toda princ ni popustil in po 
vsej sili mil je hotel izročiti 
bankovec za pet funtov, ki ga je 
vozač končno tudi sprejel. 

Dejal pa je princu: 
— Tega bankovca itak ne 

bom nikoli izdal. 
— Kj* j pa hočete potem z de-

narjem ? — je vprašal princ za-
čudeno. 

— Dal ga bom v okvir, da se 
bodo moji otroci lahko spomi-
njali, čigav avtomobil je nekoč 
trčil v moje vozilo. 

— A tako! — se je zasmejal 
princ, — tedaj mi denar le spet 
vrnite, napišem vam rajši ček 
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M on tka j«* pričakovala prve-
ga otroka. Nikoli ne bom po-
zabila tistega pogleda, ki se je 
z njim zazrla vame, k<» mi je 
to povedala. Pogled je izražal 
iskrenost, upanje in skrivnost. 

Njen mož je bil od vzhičenja 
Ves iz sebe. A Monika je bila 
pametna. t4L«'jx» te prosim, Pe-
ter / ' mu je rekla, ko že ni dru-
gega govoril, kakor o tem otro-
ku, ki *ta ga pričakovala, <4>aj 
se ve«leš, kakor bi bil t«> prvi 
otrok, ki je sploh kdaj prišel na 
fVet!*' 

P«'ter se j«* zares tako v«»del 
in je skrivši zaskrbljeno opa-
zoval svojo /eno, kakor jo pač 
sleherni mož opazuje, preden 
mu podari prvikrat ču<lež svo-
jega t; lesa. "Strahovito je| 
trmoglava'' mi j<» zaupno po-' 
vedal. "<V ji pravim, naj se 
vendar malo ule/.e, pa se nalašč 
noče in «"•»• ji hočem kako ree 
pomagpti. pa jo kar za nalašč 
sama nese. Pa jo j«- t rein t k:ir 
pustiti, ali n«'?'* In Peter je za-
vzdihnil ve.- v skrbeh in v sreči. 

"Tak dober možiček j e , " mi 
j«* dejala Monika in ginjena zrla 
fea Petrom, ki je odhajal na 
vrt. " K a r zadušil me bo s 
skrbnostjo in piwidnostj<». Saj 
smo bili nekoč vemlar vsi ro-
jeni, k»«j?" X«'kaj drht<»«Vga, 
grozljivega je bilo v njenem 
glasn in mahoma sem začutila. 
da se Monika boji. Ni mi pri-
znala t< ga, š«» sebi si ni prizna-
la, a videti ji j«4 bilo, do ponoči 
n«* spi, da jo skrbi, ali bo pre-
bolela, ;di bo doživela tisto «"u-
dovitost, ki se ji ponija v na-
ročju. 

Tmli moja soseda je pričako-
vala otroka; tretjega. Vse je 
bilo seveda drugače ko pri Mo-
niki. Zakaj ta žena je bila ro-
jena na kmetili, je bila kočari-
ea, njen mož j«* najel kos zemlje 
ki na ni douašal toliko, «1a bi 
«e bila preživljala družina. Mož 
je zato hodil na dnino, žena pa 
j«' obdeloval«! poljo. — Prav 
vestno iu pridno ga je obdelo-
vala do zadnjih dni. Vsak dan 
sem jo videla, kako je z nczna-
sko teiUivo porivala voziček 
predse. < >b;i otro«"*iča sta tekla 
za«laj ali zraven nje in sta ji 
bila bolj v breme ko v pomoč. 

Po klanen navzdol je že šlo 
in tudi d«*lo na polju in sklanja-
nj«» in pobiranje in kopanje in 
vse je ielala brez tožbe in ja-
dikovanja. Le ko je bil voziček! 
obložen z vrečami krompirja | 
ali sad ja ali plevela in kamenja 
iu ga je morala porivati na-
vkreber in jo je jermen rezal 
v pleča, tedaj je večkrat obsta-
la in obrisala pot s čela. 

DVE 2ENI 

Otročiča pa, ki sta bila že v 
joku od utrujenosti, sta dviga-
la ročici k njej, da bi ju vzela 
v naročje iu ju nesla domov. 

Nekega dne nisem mogla nič 
w e tiho gledati tega preveli-
kega bremena. Šla sem k njej 
in s»'in ji hotela prigovarjati, 
naj s<- varuje, ker vendar ve, 
kaj jo še čaka. — Tudi tega po-
gleda. i je z njim odgovorila 
s«.sedu na moje vprašanje, ne 
bom pozabila. Nič ni bilo vzli i-
<Vno>ti v njem. še manj pa 
skrivnosti. Le nekaj samo po 
sebi umljivega, kakor ženske 
/. dežele že od liekdiij prenašajo 
svojo uso<|o: da so zmeraj pri-
pravi j«'iie in se z vso pametjo 
zavedajo, kaj bo in zaupno ve-
rujejo v boljšo bodočinist. In 
kako lahkotno, šegavo se je 

nasjiielinila moji brigi. ".Ia. 
križ božji, kaj pa čem.' l>e!o 
mora biti narejeno — in pa — 
saj sen» ž«' vajena . . 

K o je pristopil njen III«»Ž. je 
sicer poprijel y.u voz, a otroku 
^ta se še zmeraj obešala nanjo 
in st;i kričala. Možu pa se vsa 
zadeva ni zdela nič čn«l«>vitega 
in velikega, marveč navadna 
stvar, prav navadna: njegova 
žena be dobila spet otroka — 
in kaj zato? — 

Jaz pa sem mislila na Moni-
ko in na njen strah, in zmeraj, 
kadar sem mislila nanjo, sem 
videla <vojo sosedo, ki je bila 
tako p:-< prosto vdana v voljo 
božjo in v dober izid dogodka. 
Obilna od blagoslova j«' sto-
pala ni :dol po poti in j«' pori-
vala voz preti se. Monika? Na 
k lat ko —*-m se odločila. Ko je 
prišla zvečer Monika še zadnji-
krat na obisk, sem poklicala tu-
di sosedo v sobo. Mo ja slutnja 
ni«4 ni varala. Mir in prepros-
tost, ki z njima prenašala ta 
žena zorenje svojega plodu v 

zdaj taka bogat i ja njena last. 
"Veste, tako sem vesela, saj je 
bilo toliko dela na polju in ni-
mam š« ničesar pripravljene-
g a ! " 

( ez deset «lni s«» je zares vse 
po sreči izvršilo. — M oni k in 
fantek je dobil ime Peter a 
punčko moje sosede so krstili 
za M on: ko. 

ABESLNSK! KIRURGU A 

Vojn i kirurgija je v Abesini-
ji kaj preprosta in tudi zelo 
iMih'stna zadeva. Prenesejo jo 
pač le možje, ki znajo preti bo-
lečinami bolj junaško stisnili 
zobe, nego smo tega vajeni v 
'Ameriki. 

< 'e hočejo v Abesiniji na pr. 
izvleči krogi jo, ki ne tiči pre-
globoko v mesu. tedaj po lože 
na rano jedek obliž. ki izžre me. 
so do k rog I je. Krvavenje iz 
ran ustavljajo z razbeljenim 
maslom, svežim pasjim blatom 
ali vrelim oljem — postopek, 
ki so ga v ostalem upa rahljali 

»prej pri zloeincih. ki jih jim 
zavoljo fioiiovnih tatvin odre-
zali roke. 

Na sveže, ne preveč Široke ra-
ne polagajo v Abesiniji kakor 
drugo«! v Afriki neko vrsto 
mravelj, ki ima nalogo, da ro-
bove rane stisne. Ko obtiči 
mravlja na pravem mestu, iu 
se zagrize v meso, ji telo od-
reže jo, tako da tvorijo njene 
čeljusti nekakšno naravno 
sklopko. 

Kjer vlada takšna kirurgija, 
nas ne sme prcsenečiti niti 
zdravilna metoda za angino. 
Ta metoda obstoji v operativni 
odstranitvi malega jezika v gr 

Sebi lil.1 življenju, ki zori v i In in to je eden najpogostejših 
zemlji, sta po nevidnih strujah j kirurgičnih posežkov v negu-
prehaj;:Ia v Moniko. Iznebila, ševi «l« ž«'li. Brez noža in se-
se je plahutajoče groze; kaj 
kmalu se je tudi iz njenih oči 
svetlikala vdanost in molčeča, 
vedra pripravljenost moje so-
sede. Tn kmalu sta se obe ženi, 
ki stii 1;II iz tako različnih sta-
nov, zabeli pogovarjati o pri-
pravah in opremi dojenčka. 
Kmalu nato me je soseda^ na-
govorila : 

"Pomislite." i,- vzkliknila 
vsa vesela in me odvedla v svo-
ji' stanovanje, vse tole mi je 
poslala vaša prijateljica!" 

Razkazovala mi je številne 
jopice, srajčke, hlačke, pleničke 
ki jih je bila Monika sama na-
redila. Zares, polovica njene 
otroške bale je bila pri sosedi, 

veda tudi brez narkoze se spra-
vi " h a k i m " čarovnik, ki na-
domest'.je zdravnika, na jezi-
ček s kosom žime, ki jo zavije 
v zanko okrog jezička. Maj-
hen poteg — in jeziček je od-
st ranjen. Smatrajo ga za vzrok 
obolenja in menijo, da bi uteg-
nil povzročiti tudi zatlnšitev, 
zato takšne operacije. Na kon-
cu dado pacientu, večinoma ot-
roku medice, ki preprečuje hu-
de krvavitve. Ker občuti vsak 
Abesim-c vsaj enkrat v življe-
nju bolečine v grlu in pozove 
v .r)0 odstotkih takšnih prime-
rov čarovnika, si lahko misli-
mo, da je tam velik odstotek 
ljudi, ki stopajo skozi življe-

ki kar ni mogla verjeti, da je rije brez malega jezička v grlu. 

SVOJEVRSTNA S T A V K A V ANGLIJI 

IMAMO V ZALOGI 

BLAZNIKOVE 

Pratike 
za leto 1936 

C e n a 2 5 c 
s poštnino vred. 

Naznanjamo tudi, da 
sprejemamo naročila za 
Slovensko - Amerikanski 
Koledar za leto 1936, ki 
izide vkratkem. 

Cena 50 centov 

"Glas Naroda" 
216 West 18th Street 

New York, N. Y. 

ZAROČENCA 
MILANSKA ZGODB/ 17. oTOLETJA 

Spisal: ALES&ANDRO MANZONI 

KDO SE NE MORE POROČITI 

Ko je neka angleška premogo vna družba začela najemati n eunjske delavce, so unijski pre-
mogarji ostali v rovu ter sporočili, da bodo v njem toliko časa, dokler ne bodo vsi 
neimijski delavci odpuščeni. Družba je ugodila njihovim zahtevam. Na sliki vidite 
sorodnike stavkarjev p red vliodoin v rov. 

Pred kratkim je ministrski 
svet v Nemčiji sprejel "zakon 
o ohranitvi zdravega potom-
stva neruskega naroda." Zakon 
je že objavljen in je torej velja-
ven. 

Po novi postavi morajo za-
ročenci dobiti poelmo " P o -
trdilo o sposobnosti'*, ako se 
hočejo poročiti. V nekaterih 
primerili pa takega potrdila ni 
mogoče dol »iti in je torej zakon-
ska zveza že v naprej izključe-
na: 1. Ako ima eden izmed za-
ročencev kako nalezljivo bole-
zen, k- bi v zakonu ogrožala 
zdravje njegovega druga ali bi 
pa utegnila škodovati ]>otoni-
stvu. 2. Ako je eden izmed za-
ročencev pod skrbstvom. 3. 
Ako je duševno bolan, pa četu-
di ni pod skrbstvom. 4. Ako 
ima eden izmed zaročencev ka-
ko podedovano bolezen, kakor 
jih one uja zakon o prepreče-
vanju dedno obremenjenega po-
tomstva. Zakon o sterilizaciji, 
na katerega se sklicuje ta toč-
ka naštova H kupi na bolezni 
med njimi: dedno slepoto, ded-
no naglušnost, božjast itd. O-
sebe, k; imajo te bolezni, bodo 
uradno-zdravniško sterilizirali 
(napravili nerodovitne). To po-
meni v praksi, da je celotno 11 
točk, radi katerih je poroka 
onemogočena. 

Važna je tudi točka, oziroma 
odredlvi, po kateri zakonska 
zveza ni dovoljena niti po ste-
rilizaciji. Zakonodavee, ki že-
li številčni porast kakega na-
roda, seveda ne more dovoliti, 
da bi se zdrava nevesta poroči-
la z neplodnim ženinom in rav-
no tako obratno. 

Za prestopke — in tudi za po-
skus prestopka tega zakona so 
določene stroge zaporne kazni 
od 3 mesecev do 5 let. Izvzeti 
00 le primeri, ko ta ženin in 
nevesta inozemca. Enako tudi, 
če je inozemec le ženin, nikakor 
pa ne, če je samo nevesta — 
inozemka. Tuje državljanke, 
ki se hočejo poročiti z nemškim 
državljanom, se morajo ukloni-
ti odredbam tega zakona. Ako 
bi z napačnimi navedbami sku-
šale preslepiti nemške oblasti, 
1 ill sev eda zadene kazen, ka-
kor nemške državljanke. 

V tujini sklenjeni, zakoni, 
•pri katerih niso bili upošte-

vani predpisi nemškega zakona 
ali sta se jim novoporečenca 
hotela celo namenoma izogniti, 
v Nemčiji izgube veljavo. 

i »3 

Neimenovanee je dvignil roko, kakor bi ho-
tel vzdržati nenadoma nastali molk; dvignil ji' 
glavo, ki je prekašala vse druge, in rekel: 

"Poslušajte vsi in nihče naj ne govori, če ni 
vprašan. Bratje, cesta, po kateri smo dozdaj 
hodili, vodi na dno pekla. Nočem vam ničesai 
očitati, jaz, ki sem nad vsemi, slabši od vseh; 
a čujte, kaj vam moram ]M>vedati. I siniljeni 
Bog me je poklical, da spremenim življenje, iu 
jaz ga spremenim, sem ga že spremenil naj bi 
tako storil tudi z vami vsemi. Vedite torej iu 
si trdno za]K>meiiite, da sem o d l o č e n raje umre-
ti. nego storiti se kaj proti njegovi sveti po-
stavi. Odvezujem vsakega izmed vas od zlo-
činskih ukazov, ki ste jili dobili o dnieue; vi ni" 
razumete; da, eelo ukazujem va<. da ne storite 
nič tega, kar vam je bilo ukazano. . . 

. . . In prav tako trdno si zapomnite, da ne 
bo mogel poslej nihče počenjati zla z mojo za 
ščito, v moji službi. Kdor hoče ostati pod temi 
pogoji, tega sprejmem kakor sina in zadovo-
ljen bi bil na koncil tistega dne, ko bi -am ne 
imel kaj jesti, da bi nasitil zadnjega izmed vas 
z zadnjim koščkom kruha, ki bi mi še ostal. 
Kdor tega noče, dobi plačilo, ki mu tiče, in š" 
poseben dar: on lahko odide, a naj več ne pre-
stopa mojega praga, razen če misli spremeniti 
svoje žvljenje, ker v tem slučaju bo vedno 
sprejet z odprtimi rokami. Premislite -i to noč; 
jutri zjutraj vas pokličem posamez, da mi od-
govorite, in tedaj vam dam novih ukazov. Za 
sedaj se umaknte vsak na svoj prostor in Bog, 
ki je bil meni tako milostljiv, vam JHišlji dobro 
misel." 

Šel je torej v svojo sobo, se približal poste-
lji. ki mu je bila prejšnjo noč' tako polna tr-
nov, in pokleknil poleg nje, da bi molil. In res 
je našel v skritem, globokem kotičku svojega 
dului molitve, ki se jih je bil kot otrok učil; za 
čel je moliti in tiste besede, ki so bile tako dol-
go skupaj pokopane v njem, so se vračala druga 
za drugo, kakor bi se odmotavale s kopčiča. 

Na v« lajala <ra je neopredljiva mešanica čuv-
r-tev: nekakšna sladkost spričo tega stvarnega 
povratka k navadam iz dobe nedolžnosti, po-
ostritev bolesti ob misli na prepad, ki ga je on 
izkopal med tisto dobo in sedanjo, goreča želja, 
tla bi s spokornimi deli prišel do nove vesti, do 
stanja, ki bi bilo najbližje nedolžnosti, h kateri 
se ni moLfel vrniti, hvaležnost in zaupanje v o-

no usmiljenje, ki ga lahko privede do tega sta-
nja iu mu je dalo toliko znamenj, da to tu 
hoče. Nato je vstal, legel in takoj zaspal. 

PET IN DVAJSETO POGLAVJE 
• > » . 

Naslednji dan >o v Lucijini vasi in na vsem 
ozemlju Leeea govorili samo o njej, o neimeno-
vaiieu. o nadškofu in še o nekom, ki mu je si-
cer zelo ugajalo, če so ljudje govorili o njem, 
a bi se bil pri tej priliki zelo rad zahvalil z4 to 
— mislimo namreč gospoda don Rodriga. 

Don Rodrigo, kakor od strele zadet po tej 
novici, ki si je ne bi bil nikoli mislil in je bila 
tako različna od sporočila, katerega Je priča-
koval ilan na dan. hip na hip, >e j<* tiščal v 
svoji vili kakor v brlogu, -am s svojimi razboj-
niki ter dva dni razjedal saineira sebe, tretji 
dan pa je odpotoval v Milan. 

Da ni bilo drugega kakor ono ljudsko mr-
mranje, bi bil morda, ker so se stvari že tako 
daleč razvile, nalašč o-tal, da mu kljubuje in 
ti eelo poišče priliko, da jim vsem pokaže in se 
znese nad katerim izmed naj.l>olj drznih; toda 
pregnalo ga je to, da se je z gotovostjo zve-
delo, da pride kardinal tudi tja. 

Grofovski stric, ki je o vsej tej zgodbi vedel 
>amo to, kar mu je bil Attilio povedal, bi go 
tovo zahteval, da bi don Rodrigo iirral pri taki 
priliki imenitno vlogo in bi ga kardinal v jav-
nosti kar najodličneje sprejel; zdaj pa vsakdo 
vidi, kako si je bil k temu pot pripravil. Stric 
bi to zahteval in bi bi dal o tem podrobno po-
ročati, ker je bila to važna prilika, da svet vi-
di, v kakšnih čislih ima rodbino eno izmed pr-
vih oblastev. 

Da se odtegne tako sitni zadregi, je don Ro-
drigo vstal nekega jutra še pred solncem, se-
del v kočijo, razvrstil Sivca in druge razbojni-
ke zunaj, zadaj in spredaj, in pnstivši pove-
lje. naj ostanek služabništva pride pozneje za 
njim. je odpotoval kakor ubežnik. 

(Dalje prihodnjič.) 

ZNAMENITI ROMANI KARLA MAYA 
Kdo bi ne Kotel spoznati "Vinetova" , idealnega Indijanca, ki mu je 
postavil May s svojim romanom najlepši spomenik? 

Kdo bi ne hotel biti z Mayem v "Padišahovi senci" pri "Obože-
valcih Ognja" , " O b Vardar ju" ; kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji pot i "? 

T O S O Z A N I M I V I IN D O SKRAJNOSTI NAPETI R O M A N I ! 1 1 

Naročite se na "Glas Naroda99 

največji slovenski dnevnik v 
Združenih državah. 

IZ BAGDADA V STAMBUL 
4 knjige, s slikami. 627 strani 

Vsebina: 
Smrt Mohamed Emina; Karavana smrti; 
Na begu t Goropa; Družba En Nasr 

Cena lJO 
KRIŽEM PO JUTROVF,M 

4 knjige, 598 starani, s slikani 
Vsebina: 

Jezero smrti; Moj romao ob Nilu; Kako sem 
v Mekko romal; Pri £amnrlh; Med Jexldi 

Cena 1.50 
PO DIVJEM X1TRDIST.VNU 

4 knjige, 594 strani, s slikami 
Vsebina: 

Amadlja; Beg lz j%£e; Krona sveta ; Med 
dvema ognjema Cena 1.5t 

PO DEŽELI SKIPETARJEV 
4 knjige, s slikami. 577 strani 

Vsebina: 
Brata Aladžija; Koča v soteski; Miridit; 
Ob Vardarju Cena 1.5t 

SATAN IN 1ŠKARIOT 
12 knjig, s slikami, 1704 strani 

Vsebina: 
Izseljenci; Tuma Setar; Na sledu; Nevar-
nosti nasproti; Almaden; V treb delih sveta; t 

Izdajalec: Na lovu; Spet na divjem zaiiadu; 
Rešeni niilijoui; Dediči 

Cena 3.5« 

V GORAH BALKANA 
4 knjige, s slikami. 576 strani 

Vsebina: V-
Kovač Šimen ; Zaroka z zaprekami; V golob- x 

njaku; Moliamedanski svetnik 
Cena i 

WINf.TOV 
12 knjig, s slikami, 1753 strani 

Vsebina . ^ i 
Prvikrat na divjem zapadu; Za življenje; 
N3o-či, lepa lndljanka; Proklestvo zlata; 
Za detektiva; Med Koiuanči in Apači; Na 
nevarnih potih; Winnetovov roman; Sans 
Kar; Pri KomanČih; Wiunetova smrt; Win-
netova oporoka 

Cena 3.50 

Ž C V I 
4 knjige, s slikami. 597 strani 

Vsebina: 
Boj z medvedom; Jama draguljev; Kon-
tno — ; Rih, in njegova poslednja pot 

Cena 140 

Naročite jih lahko pri: 

216 West Ifttji Street 
KNJIGARNI "Glas Naroda" 

• « » « • %T '. • N ' • » I 

f , . New York, N. Y. 
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GREHI OČETOV 
R o m a n v d v e h z v e z k i h -

Za Glas N s r o d a p r i r e d i l I . H. 

83 PRVI ZVEZEK. 

ODKOD GROBOVI IN GROBNICE 

Takoj nato se Koler poslovi, ne da bi čakal na igralčev 

,ni s e zoP°t vidiva, — pravi in me potegne na 
stran. — Kaj ne da, kadar pridete k nam, ne boste mislili na 
to, da Regina — vidite, bolelo bi me 

Na njegova usta položim prst in me je razumel tudi brez 
besed. Sreča se mu je smejala v očeh, ko naglo gre čez ulico 
in izgine v vratih neke trgovine za pohištvo. 

Svojega drugega spremljevalca sem se stresel šele na 
cilju svoje poti. 

Marta je bila doma. Ko me je služkinja hotela naznani-
ti, je že slišala moj glas in je odprla vrata v salon. Navzlic 
pol temi, ki je iiajxdnjevala hodnik, sem na njenem obrazu 
opalzd izraz slabo prikritega razočaranja, ko me zagleda 
samega. 

— Dolgo te ni bilo! — pravi z vzdihom. 
Dva tedna! Meni se to ne zdi tako dolgo. Toda 

povej, kako je s tvojo materjo? 
— Mislim, da je boljša, četudi je ravna zadnji teden imela 

zelo slabe dni. ' * 
— Ali morem govoriti z njo? 
— Ne. Celo noč mi zatistnila očesa in sem sedaj vesela, 

da je sedaj po kosilu nekoliko zaspala. 
Stopiva v salon in sedeva. 
— Ali nisi dobil moje dopisnice? — me vpraša, medtem 

ko se njeni prsti igrajo s stvarmi, ki so stale na mizi. 
— Tvojo dopisnico? Seveda sem jo prejel. 
Tedaj pa me naglo pogleda it sedaj šele opazim lahno, 

bledobo in modrikasto senco, ki je obdajala njene lepe oči. 
Da sem moral to videti, me je bolelo in moral sem zbrati vso 
svojo moč, da nisem izdal, kar me je navdajalo. 

— Ni bilo prav, — ji pravim, — da ti nisem Odgovoril, 
toda hotela sva se vrniti že pred štirimi dnevi in tako sem 
mislil — sedaj pa je prišlo drugače. Priznavam, da je vsa 
krivda na moji strani, moral bi ti pisati. (\» se še prav spo-
minjam, me je Albert zelo za to prosil. Hotel je priti, četudi 
šele k četrti, ali peti skušnji. Nato pa je prišlo nekaj vmes, 
da je moral naglo odpotovati. 

— Odpotovati? Kam? 
Skomignem z rameni. 
— Tajnost t 
— Tajnost? Da. Toda najbrže brezpomembna tajnost, 

kakor jo je spredel slučaj. Najbrže kaka trgovska žadeva. 
Z vso gotovostjo mislim, da bo še nocoj tukaj, ali pa prav 
gotovo jutri zjutraj. Vprizoritve svojega dela pač ne bo 
hotel zamuditi. 

— Kaj ne? Da, imaš prav! Saj mora priti! — vpade 
Marta in lahna rdečica leže na njena lica. — Kako se naj od-
reče veselju, ki mu ga bo prinesel ta večer. Zato mi je skoro 
ljubo, da ni bil navzoč pri iskušnjah. Zato bo tudi nanj uči-
nek tem večji. Naj ima veselje nad tem, ako bo vse, kar je 
mislil in občutil, videl poosebljeno kot bi bilo vlito iz brona. 
Moje vneme so se tudi drugi nalezli. To je bilo skupno delo, 
kot.bi moral vsak dati najboljše. Večer bo krasen! Ne* 
samo jaz, tudi drugi so prepričani o uspehu, o velikem uspe-' 
ho. Kako se veselim zaradi Alberta! Ali se še spominjaš 
večera, ki smo ga s kupaj preživeli v Berlinu? Tu jutri naj 
občuti, kar sem mu tedaj povedala. Vse veselje uspeha! 
Ne bi smel biti pesnik, k.ikoršega vidim v njem, ako učinek 
tega ponosnega veselja ne bo zbudil v njem njegove speče sile 
v novo življenje — ako ]>o tem prve in, srečnem koraku ne bo 
v neumornem delu korakal dalje po poti, ki vodi do višin člo-
veštva. In da sem bila ravno jaz ona, ki mu je pokazala to 
pot, navdaja moje srce s ponosom. Meni je, kot bi s tem 
napravila najboljše, kar sem dolžna svetu iii sami sebi —. 

Tedaj pa umolkne. Njen ]>ogled je prekrižal mojega in 
kar je tedaj brala v mojih očeh, jo je vendar moralo opozoriti 
na izdajalce besede, ki jih je govorila. Povesi trepalnice, toda 
na čelu ji je žarel ogenj. 

— Marta? Glas se mi trese. — Kaj vendar misliš? Ko 
bi bil on na mojem mestu in bi tebe sl|šal tako govoriti? 
Kaj meniš, kaj bi mislil? 

— Kaj bi mogel drugega misliti, — odgovori tiho, — da 
me napol nuje visoko spoštovanje do njegove bogate nadarje-
nosti in da mi bo v veliko veselje, če bom videla, da se bo ta 
nadarjenost razvila. 

— Mogoče da, mogoče tudi ne! Pred vsem pa bi moral 
misliti, kar vem jaz -— in ne šele od danes — da ga ljubiš! 

— Jaz? Da bi ga ljubila? — Glasno se zasmeje. Toda 
takoj se v ta smeh pomeša plah glas in molče zatisne z rokami 
obraz. 

— Marta? Draga Marta! — se mi v strahu izvije iz ust. 
Potisne me od sebe in se zopet srne je. 
— No, torej! Ker ti moje srce proti moji volji zopet 

dela uslugo — da, ljubim ga! Ako ti to priznam, boš pač 
razumel, kaj pomeni ta ljubezen za mene. Vers, v svojem 
življenju sem ljubila samo dve stvari: svojo mater in svojo 
umetnost. Na očeta se še komaj spominjam, tako zgodaj je 
umrl. Ko 

sem zatem prišla na gledališki oder, mi je marsi-
kdo s cvetlicami in venci položil pred noge tudi svoje srce 
Nikdo 

pa se ne more bahati, da je s lišal od mene kaj več kot 
prijazno besedo. Ti mogoče — ti si bil moj prijatelj — in 
kako pošteno 

sem ti vračala tvoje prijateljstvo, ti naj moja 
odkritosrčnost prinese najboljši dokaz. Ljubim ga! 

Vstane, 
ponosna in mirna. Nisem imel poguma, da bi 

jo pogledal, nisem hotel videti njenih oči smejati se in žareti 
— in pri tem vedeti: da se jokajo. 

— Da! Ljubim ga! — ponovi. — Saj veš da mi ni bilo 
lahko na gledališkem odru priboriti si mesto, ki ga imam da-
nes. Pa kar sem ta leta žrtvovala za svojo umetnost, jutri 
mi bo poplačala, mi bo posodila roke, ki delajo čudeže, da bom 
možu, ki ga ljubim vpletle prvo lavriko v venec njvgove vsta-
jajoče fllave. Jutri bom pokazala, kar je v meni čuta Ln 
znanja. Saj vendar poznam ceno; saj vem, kaj mi je prido-
biti; za svet, za njega in za sebe! 

(Dalje prihodnjič.). 

Kulturno-zgodovinsko zani-
mivo in važno je, da vemo, ka-
ko so razni narodi izročali ze-
mlji svoje mrtvece. Skoro vsi 
narodi skrbe za dostojno poko-
pavanje mrličev. Omeniti mo-

spomen.kov, ki so nam sploh še 
ohranjeni, služi kot grobnice. 
Perzije' so imeli grob Chors-
roes, ki so ga stari Grki imeno-
vali Cvrus. Tega so smatrali 
ramo, da cela vrsta najstarejših 
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kot gro*b matere Salomonove in 
pa reonja niza torja sveta, Dari-! 
ja. Oba sta se nahajala v bli-
žini Pa-:argadeja, glavnega me-
sta Iranov. Vredna sta pozor-
nosti, odprav se izgubljala po-
leg grobov — velikanov, ki so 
jili Egipčani gradili svojim u-
mrlim knezom. V primeri s pi-
ramidami je vsaka grobnica 
prav neznatna. Vendar pride-
ta vsekakor še dve grobnici v 
poštev. namreč ona Absalova v 
dolini Jozafat, ena izmed malo-
številnih spomenikov židovske 
stavbne umetnosti, in on?f, kjer 
po n|išljenju Arabcev počiva-
jo ostanki pramatere človeštva 
Eve, blizu Djedde. 

Stari Grki niso samo mnogo 
storili za umetnostno popleme-
nitev celotnega kulta, temveč 
tudi za olepšanje češčenja mrt-
vecev'. Tudi Rimljani so si iz-
posodili njihov način kulta mr-
tevcev so ga izdatneje razširi-
li. Tam, kjer je bilo najživah-
neje, so pokopavali svoje pre-
minule. V tem oziru najzani-
mivejša je Via Appia v Rimu, 
to- je cesta grobov od Pompej-
cev. 

Prišlo je preseljevanje naro-
dov, ki je presekalo umetnost-
no nego. Severnjaku je bilo 
pač vseeno, kje bo našel svoj 
mir po pehajočem se in bojevi-
tem življenju. Najboljše mu je 
bilo na prost«*m. Tod približ-
no so se nahajali hunski grobo-
vi, mogočno zvlšeni liribi, kjer 
so polesr trupla večinoma sprav-
ljali orožje in nakit. Koder so 
pač padli, tam so našli svoj 
grob. 

'Šele zmagovito krščanstvo s 
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ABESiNSKI MOBILIZACIJSKI 
PROGLAS 

V Kartum je prispel prepis 
splošnega mobilizacijskega pn-
velja, ki so ga abesinske oblasti 
izdale za jugozapadni del drža-
ve. V tem povelju je citati 
med drugim: 

Vsako, ki ga zasačijo po spre-
jetju mobilizacijskega povelja 
še doma. bo obešen. Mobilizira 
se vse. V Addis Ababa je po-
slati vse može in vse mladeni-
če. ki sc dovolj močni da lahko 
nosijo -ulico. Poročene može 
spremljajo žene, ki jim bodo no-
sile živila in jim kuhale. Xe-
oženjeni možje vzamejo katero-

V A 2 N O Z A 

svojim energičnim poudarkom koli drugo žensko s seboj. Ze-
posmrtnega življenja je skrbe- ne z majhnimi otroci lahko 
lo za dostojne j še o k rasen je gro- ostanejo doma, toda možje nin-
bov onih, ki so spavali večno rejo ]>otom vzeti kakšno drugo 
spanje. Prvotno je bila g r o b n i - j žensko seboj. Doma ostanejo 
ca seveja preprosta. V krip-Maliko t.idi slepci, tisti, ki ne 
tah, v podzemskih jamah poči 
vajo mučeniki. Preprosti sim-
boli govore o njihovi veri in o 
tem, kar so delali in trpeli. Ker 
je krščanstvo proglasilo člove-
ka za božje dete, svetnike pa 
določilo kot posredovalce med 
večnostjo in umrljivostjo, se je 
kmalu pojavila želja, da bi do-
bili svoj mir v bližini teh, ki so 
se žrtvovali radi večnosti za se-
danjost. Tako so nastala izko-
pa lisca predvsem okrog cerkva. 
Tudi to opažamo še dandanes 
na več krajih, (jotove ljudi so 
pokopali kar v cerkvi. Tako 
ima skoro vsaka cerkev tudi 
svojo grobnico. Po vzorcu Ri-
ma so tudi drugod pod verkve-
nimi temelji počivali pobožnja-
ki. Te laj se imenujejo kata-
kombe. Spomenike, za katere 

morejo korakati in tisti, ki niso 
sposobni nositi sulico. 

SANJE IN NJIH POMEN 
Ako si hoče na Kamčatki 

moški zagotoviti naklonjenost 
izvoljenega dekleta, je dovolj 
če ji pove, kako se mu je sanja-
lo, da ga je imela rada. 

Takoj nato mladenko brez 
skrbi lahko zasnubi in sme biti 
prepričan, tja bo rada ]>ostala 
njegova žena. Po tamošnjiii o-
bičajih bi se namreč močno pre-
grešila, ako bi takega snubca 
odklonila. Da, to bi celo lalik«» 
pomenilo njeno smrt! 

Avstralci so prav tako pre-
pričani o popolni resničnosti 
sanj. Ako se tamošnjtnnu do-

v notranjosti ni bilo prostora,j m f } , l" f 1 1 * 1 ' d a k > 
so postavljali ob zidovih kata- " lJ ) 0 t , j e gnezdo, gre ta ljali 
komb. Značilen je grob Odre-
šeni ka, najvišja svetost krščan-
stva, trajno počeščenje, vzvišen 
pogled na sveto jeruzalemsko 
grobnico, radi katere je milijo-
ne ljudi v križarskih vojnah 
dalo svoje življenje, večen po-
gled na smrt, ki se ga zaveda 
vsak kristjan in kakršnega ni-
ma nobena druga religija. 

Znano je tudi židovsko poko-
pališče v Pragi, ki napravlja 
kaj m?!anholičen vtis, saj je 
praška židovska občina ena 
izmed najstarejših na svetu. Po 
judovski veri se mir mrtvih ne 
sme nihdar motiti. Na spome-
nikih te božje njive najdemo 
velevažne doneske k zgodovini 
židovstva. Kako se pokopava-
jo privrženci preroka, nam do-
kazuje pokopališče v Sarajevu 
s svojimi povesenimi spomeni-
ki. Pa še več drugih več ali 
manj zanimivih grobov in grob-
nic, ki izvirajo iz davne pre-
teklosti kaže, kako so ljudje vse 
čase čebtili in slavili spomin 
svojih dragih umrlih. 
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koj tja, ko se predrami, in je 
prepričan, da bo na kraju, ki 
ga je videl v snu, res našel la-
bodje gnezdo. Ako kdo čujc, 
da je njegov prijatelj kaj sla-
bega sanjal o njem, se spričo 
tega dolgo čuti potrtega in ne-
srečnega. 

Livingston pripoveduje, ka-
ko je afriški zamorski pogla-
var Casembo dal umoriti vsa-
kega svojega podanika, ako je 
le dvakrat ali trikrat kaj sanjal 
o njem. 

V nekaterih vzhodno-afriš-
kih narečjih pomeni "sanjati" 
isto kahor "biti napol mrtev". 
Ta ljudstva namreč verujejo, 
da se v sanjah duša loči od te-
lesa in se nato ob prebujenju 
spet vrne vanj. Gorje pa koga 
ilikati, ko spi! Uboga duša te-
daj ne najde več svojega biva-
lišča in človek mora umreti. 

Prav zanimiva in značilna je 
tudi zgodba o nekem drugem 
afriškem poglavarju. Kadar 
se je temu sanjalo, da je bil 
na Portugalskem ali Angleš-
kem. se je po predramijenju 
takoj oblekel po evropsko in je 
sedel pred hišo. Podložnim je 
dal oznaniti, da se je vrnil iz 
dežele "belih moož." In kdor je 
tedaj prišel k njemu, mu je mo-
ral seči v roko in ga blagrova-
ti, da se je s tako dolgega po-

j tovanja čil in čvrst vrnil v do-
movino. 

N A R O Č N I K E 

Poleg naslova je razvidno di 
kdaj imate plačano naročnina* 
Prva številka pomeni mesec, dru-
ga dan in tretja pa leto. Zadnje 
opomine in račune smo razpo-
slali za Novo leto «n ker bi žele-
li, da nam prihranite toliko ne-
potrebnega dela in stroškov, za-
to Vas prosimo, da skušate na-
ročnino pravočasno poravnati. 
Pošljite jo naravnost nam ali je 
pa plačajte našemu zastopniku 

| v Vašem k-aju alt pa kateremu 

1 izmed zastopnikov, kojtn imena 
so tiskana z debelimi črkami. 
ker so opravičeni obiskati tudi 
druge naselbine, kjtr je kaj na-
srh rojakov naseljenih. 

CALIFORNIA: 
San Francisco, Jacob La 

COLORADO: 
Pujblo, Peter CilUg, A. SaftU 
Walaenburg, ML J. Barak 

INDIANA: 
Indianapolis, Pr. Zupančič 

ILLINOIS: 
Chicago, J BevCIČ. J. Lnkanlch 
Cicero. J. Fabbui (Chicago. Clcera 

In Illinois! 
Joliet, Mary Bambich, Joseph 

vat 
La Salle. J. Spellcb 
Mascuutab, Frank Anguatln 
North Chicago. Joie Zelen« 

KANSAS: 
Glrard, Apnea Motnlk 
£ansas City, Frank Žagar 

MARYLAND: 
Klt^mlller. Fi. Vodoplvec 
Steyer. J . f e m e (za P»nna_ 

W. Va. in Md.) 
MICHIGAN: 

Detroit. Frank Stnlsr 
MINNESOTA: 

Chlsholm, Vran k Goals 
Ely. Jos. J. Peabel-
Eveletb, Louis Gonle 
Glltiert, Louis Vessel 
Hibblnfc. John Povfe 
Virginia. Frank Hrvaticb 

MONTANA: 
Roundup. M. M. Panlan 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha. P. Broderlck 

NEW YORK: 
Gowanda. Eiarl Strni aha 
Little FaUs, Frank tfasla 

OHIO: 
Barberton, Frank Treh* 
Cleveland. Anton Bobek, Chaa. l i a r 

linger, Jacob Resolk. John Slapv'Ji 
Girard. Anton Nagode 
Lorain. Louis Bal ant. John 
fte 
Warren, Mrs. 1. Rachat 
Yonngstown. Anton KlkeU 

OREGON: 
Oregon City, Ore.. J . Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Bronghton. Anton Ipavee 
Cla ridge, Anton Jerina 
Conemaugh, J. Braevee 
Exnort. Loots Sapantie 
Farrcl, Jerry Okorn 
Forest City, Math Kaatln 
Greensbnrg, Frank Novak 
Johnstown, John Polants 
Krayn, Ant. TanlelJ 
Luzerne, Frank BaUoch 
Manor. Frank Demshar 
Midway. John Žnit 
Pittsburgh, J. PogaCar 
Presto, F. B. Demshar 
Steelton, A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Schlfrer 
West Newton, Joaaoh I o n a 

WI8CONSIN: 
Milwaukee. West Allls. Frank tthst 
Sheboygan, Joseph Kake* 

WYOMING: 
Rock Springs, Loaf« 
DlamondvlUe, Joe Rollch 

Vsak 
ta. katera Je preJeL re j* 

UPRAVA "GLAS NARODAn 


